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Abstract
From the past to the present, Thais have 

believed in their religion and traditions they so much 
that they have become part of the social and religious 
systems of Thailand. Thai people’s lives have been 
related to two main beliefs from cradle to grave. 
Interestingly, the traditions related to death are 
comprised of various significant procedures. One 
of which is that of the Abhidhamma Chanting 
ceremony which is performed by Buddhist monks.  
This ceremony is intentionally performed to transfer 
merit to the dead.  Simultaneously, it is also known 
to be a sophisticated policy to warn those who are 
still alive lead their life wisely. When the Abhidhamma 
Chanting ceremony is over, most participants leave. 
Those who remain around the vicinity of the funeral 
ceremony are only watchers of the deceased or the 
corpse companions as well as a number of cooks.  
To alleviate their grief and fear and to increase the 
number of friends of the deceased, Suad Kaluehas 
or Suad Kahad chanted by laymen is performed to 
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serve the aforementioned purposes. This kind of 
chanting is emphasized by making jokes with 
various gags and wisecracks. The performers of 
householder chanting will enjoyably imitate the 
monks’ chanting which is considered as the main 
purpose.  To sum up, Suad Kaluehas is the origin 
of joke performance in Thailand. It is also an 
evolution of the Jum-oud as well as the various kinds 
of present jokes.

  
Keywords: Suad Kaluehas, The Origin of Thai 

Comedians
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บทคดัย่อ

ตั้งแตสมัยโบราณคนไทยมีความเชื่อในเรื่อง
ศาสนาและขนบประเพณี ซึ่งจัดเปนระบบสังคมและ 
ศาสนา และเปนเรื่องที่เก่ียวพันกับชีวิตตั้งแตแรกเกิด
จนตาย ประเพณีเกี่ยวกับการตายมีหลายขั้นตอน      
และขั้นตอนหนึ่งกอนถึงพิธีเผาศพหรือฝงศพ คือ       
การทําบญุใหศพโดยนมินตพระภกิษสุวดพระอภธิรรม 
เปนการสอนคนที่ยังมีชีวิตอยูใหดํารงชีวิตดวยความ 
ไมประมาท หลังจากพิธีสวดเสร็จสิ้นและแขกผูมา    
รวมงานกลบั คงเหลอืแตผูเฝาศพหรอือยูเปนเพือ่นศพ 
กับบรรดาแมครัวอีกจํานวนหนึ่ง เพื่อชวยใหคนกลุมนี้
คลายความเศราและความหวาดกลัว ทั้งยังมีเพื่อนอยู
เพิ่มขึ้น จึงจัดเลน “สวดคฤหัสถ” หรือ “สวดกะหัด”     
โดยฆราวาสที่เนนความตลกขบขันดวยการออกมุข
แบบตางๆ สอดแทรกไปกับสวดเลียนแบบพระภิกษุ
และออกทาทางประกอบอันเปนจุดมุ งหมายหลัก       
ของการเลนสวดคฤหัสถ จึงอาจกลาวไดวา การสวด
คฤหสัถนัน้ เปนตนกาํเนดิของการเลนตลกในเมอืงไทย 
และมวีวิฒันาการเปนการเลนจาํอวด ซึง่ตอมาไดพฒันา
มาเปนการเลนตลกรูปแบบตางๆ อยางเชนทุกวันนี้

 
คาํสาํคญั: การสวดคฤหัสถ, ตนกําเนิดตลกไทย 
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ความนํา
นะโม สมฺมาตสฺส นโมสมฺพุทฺตสฺส พุทธํ ธมฺมํ สงฺฆํ คัจฉามิ ทุติยมฺป สงฺฆํ 

คจฺฉามิ ตติยมฺป พุทธํ  ธมฺมํ  สงฺฆํ คจฺฉามิ

ปานา พระบาร ูหามมใิหฆาปฆูาก้ิงกา ฆาปลาชอนเขาแลวนา ทบุหวัเอามา

ตมยํากิน

(สาธุ - ตัวใหญๆ อรอย)

อทินนา หามมิใหลักทรัพย ถาเจาของเขาหลับแตหัวคํ่าจงไปลักเอาผามวง

ดําไปจํานํา

(สาธุ - ถาเจาของเขาจับไดติดตาราง)

มุสา หามมิใหโกหก จะตกนรกหัวตําลง ถาโกหกไดเงินทองก็จงปอง       

โกหกไป

(สาธุ)

กาเมสมุจิฉา เมยีเขาหนาหามมใิหรกัใคร ถาเมยีเขาสมคัรสมยัพาเอาไปเถดิ 

เทงบอง เทงบอง 

     (สาธุ)

สรุา เมระยะ อนัวาเหลาซือ้เชือ่เขากนิไมได ถามสีตางคเมือ่ไหรซือ้กันไปจน

รากพัง

(สาธุ - เมาสุราหนาปวด เมาจนตํารวจจับตัวขัง)

(นิสา เมลานนท, 2541, 80)

จากบทอาราธนาศีลหาของการสวดคฤหัสถ ซึ่งเปนการสวดออกมุข

ตลกของนกัสวดคฤหสัถ การสวดชนดินีก็้เปนศลิปะของไทยอกีชนดิหนึง่ใน

จํานวนศิลปะหลายๆ แขนงที่มีความสําคัญและมีคุณคาทัดเทียมกับศิลปะ

ประเภทอื่นๆ เพราะเปนเครื่องแสดงใหเห็นถึงขนบธรรมเนียม ประเพณี 

หรอือาจแสดงใหเหน็ถงึอปุนสิยัของคนไทยวาสวนหนึง่เปนชนชาตทิีม่จีติใจ

รกัสนกุสนาน ศลิปะทีส่รางสรรคออกมาจงึมแีนวโนมเปนเชนนัน้ดวย ดังเชน

การสวดคฤหัสถ ดังภาพ 1
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คําวา “สวดคฤหัสถ” โดยความหมาย “สวด” เปนคํากิริยา หมายถึง    

วาเปนทํานองอยางพระสวดมนต เชน สวดสังคหะ สวดพระอภิธรรม (ปาก) 

นินทาวาราย ดุดา วากลาว เชน ถูกแมสวด สําหรับ “คฤหัสถ” เปน        

คําถาม หมายถึง ผูครองเรือนผูไมใชนักบวช ฆราวาส (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน, 2542, 2546, 1140, 255) ดังนั้น สวดคฤหัสถจึง       

หมายถงึ การสวดหนาศพโดยฆราวาสทีผ่านการบวชเรยีนมาแลว ซึง่จะสวด

ภายหลังจากที่พระภิกษุสวดพระอภิธรรมจบ และการสวดคฤหัสถก็จัด

เปนการละเลนอีกประเภทหนึ่งดวย (นิสา เมลานนท, 2541, 31)

การสวดคฤหสัถเปนการเลนทีม่มีาแตโบราณ บางกว็ามเีลนกนัมาตัง้แต

สมัยอยุธยา แพรหลายในสมัยรัชกาลที่ 4 แลวมีวิวัฒนาการโดยลําดับคือ  

ในสมัยรัชกาลที่ 5 นิยมบรรเลงแตรวงฝรั่ง จึงไดนําเอาแตรวงมาบรรเลง

ประกอบการสวดคฤหัสถ เมื่อถึงรัชกาลที่ 6 ไดนําปมาเปาเปนทํานอง

ประกอบการสวดคฤหัสถ เรียกวา “สวดคฤหัสถป” การสวดคฤหัสถแตเดิม

สวดกนัเฉพาะในงานศพ เสมอืนเปนความเคยชนิวาเมือ่จดังานศพตองมกีาร

สวดคฤหัสถ เชนเดียวกับการบรรเลงปพาทยมอญ ก็เขาใจกันวาเปนดนตรี

ที่ใชกับงานศพ ซึ่งตามความเปนจริงแลว ชาวมอญใชปพาทยมอญบรรเลง

ที่มา: http://www.bloggang.com

ภาพ 1  สาํรบัการสวดคฤหสัถค์ณะส่ีสหาย
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ไดทุกงาน แตคนไทยนิยมใชปพาทยมอญกับงานศพ จึงทําใหคนสวนใหญ

เขาใจไปวาเปนวงดนตรีประจํางานศพ ซึ่งก็มีนัยเดียวกับการสวดคฤหัสถ

ประวัติของการสวดคฤหัสถ จากหลักฐานที่ปรากฏทําใหทราบวาการ

เลนชนดินีม้ทีีม่าจากการสวดอภธิรรมหนาศพ แลวววิฒันาการเปนการสวด

พระกอนจะมาเปนการสวดคฤหัสถ เกี่ยวกับเรื่องการสวดพระอภิธรรมนั้น 

กลาวกันวาสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาเทศนาโปรดพระพุทธมารดา         

เมือ่พระองคทรงผนวชได 7 พระวสัสา มพีระหฤทยัประกอบดวยพระกตญัู 

จะสนองคุณพระชนนี (มารดา) เมื่อกระทําพระยมกปาฏิหาริยทรมาน          

ดิตถนีคิรนถยงัตนไมคัณฑามพฤกษสาํเรจ็แลว พระพทุธองคเสดจ็พระบาท

สองสามยางแลวลองหนทางอากาศ 84,000 โยชน ก็ถึงดาวดึงสพิภพแลว 

บรรดาเทพยาดาทัง้หลายโดยมพีระอนิทรเปนประธานพากนัมาเฝา พระองค

จงึโปรดใหไปเชญิสมเดจ็พระพทุธมารดาจากสวรรคชัน้ดสุติ ครัน้พทุธมารดา

มาถึงที่นั่น พระพุทธองคจึงตรัสวา “เอหิ ยมก ดูกอนพระมารดา มาเถิดมา

รับโปสาวนิกมูลคานํ้านม ขาวปอน และคาอาบนํ้า บํารุงบําเรอเลี้ยงรักษา 

สมเด็จพระบรมศาสดาจึงถวายพระสรรพธรรมเทศนาพระอภิธรรมทั้ง 7   

พระคัมภีรสนองคุณพระชนนีในดาวดึงสสวรรค อันประกอบดวย พระธรรม

สังคิณี พระวิภังค พระธาตุกถา พระปุคคลบัญญัติ พระกถาวัตถุ พระยมก 

และพระมหาปฏฐาน” โดยนยัดงักลาวนีเ้อง ทาํใหพทุธศาสนกิชนนยิมนมินต

พระมาสวดพระอภธิรรมหนาศพ ดวยเชือ่วาเปนการสนองพระคณุแกผูตาย

และเกิดบุญกุศลแกผูตาย ชวยใหผูตายไปสูสุคติภพ

สําหรับที่มาของการสวดคฤหัสถ วาเริ่มกันเมื่อใด สมัยใดนั้น ไมมี   

หลักฐานปรากฏแนชัด ทํานองเดียวกับการสวดพระอภิธรรม ทราบเพียง   

แตวาสวดกนัมาตัง้แตสมยัโบราณนาจะเปนสมยัอยธุยา และปรากฏหลกัฐาน

สมยัรชักาลที ่4 แหงกรงุรตันโกสนิทร ในงานศพแหงหนึง่ไดนมินตพระภกิษุ

มา 4 รูปไปสวดพระอภิธรรม โดยมีพระภิกษุชื่อนิลเปนหัวหนา บังเอิญไป

ตั้งวงสวดประจันหนาอยูกับโรงลิเก เสียงการแสดงลิเกดังมากกลบเสียง   

พระสวด พระสงฆก็พยายามเรงเสียงแขงขึ้นไป เพิ่มลูกเลน (มุขตลกและ  
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วธิกีารแปลกๆ ทีใ่ชในการสวด) เรยีกความสนใจจากผูชมไดมากขึน้แตก็ยงั

สูลเิกไมได จงึเอาเพลงพืน้บานตางๆ เขามารวมรองเลนดวย พรอมกบัลกุขึน้

รําลอยหนาลอยตาเขากับจังหวะ ทําใหเปนจุดสนใจและเปนที่นิยมชมชอบ

แกผูชมมากเพราะไมคิดวาพระสงฆจะทําเชนนั้น จึงกลายเปนของแปลก

ตัง้แตนัน้เปนตนมา พระสงฆทีร่บันมินตสวดพระอภธิรรมกเ็ริม่ดําเนนิ

รอยตามพระภกิษนุลิ วธิสีวดแบบนีเ้รยีกวา “สวดพระ” เมือ่ถงึสมยัพระบาท

สมเด็จพระจุลจอมแกลาเจาอยูหัว เกิดมีพระนักสวดท่ีมีชื่อเสียงขึ้นหลาย

สํารับ และที่มีชื่อเสียงมาก คือ สํารับพระวัดดาวคะนอง ธนบุรี ไดรับนิมนต

ใหไปสวดศพเศรษฐีที่อําเภอทาเรือ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ในงานนั้นมี

มหรสพหลายอยาง มหรสพเหลานัน้ตองเลกิแสดง เพราะคนหนัมาดสูวดพระ

กันหมด ยิ่งเปนที่นิยมของคนดูมากเทาใด พระนักสวดก็ยิ่งสวดดวยความ

คึกคะนองมากขึน้ ถงึกบัมกีารแตงกายเปนพอเพลง แมเพลงสวดออกเพลง

พื้นบาน ใชถอยคําออกสองแงสองมุม หรือนักสวดบางสํารับมีการเดิมพัน

กันวาฝายใดแพหรือชนะตองกินนํ้าตาล เจาภาพตองนําฝอยทองมาเปน    

เดิมพัน บางครั้งมีการนํานํ้าเมามาถวาย พระนักสวดก็ด่ืมฉลองศรัทธาหรือ

บางก็ฉันอาหารในยามวิกาล

ดวยเหตทุีพ่ระนกัสวดประพฤตตินไมเหมาะสมแกสมณวสิยั กระทรวง

ธรรมการซึ่งมีหนาที่ดูแลระเบียบวินัยของคณะสงฆทั่วประเทศ ไดออก

ประกาศหามภกิษ ุสามเณร นาํการขบัรองและการละเลนตางๆ มาแทรกกบั

การสวด อนัเปนการขดัตอพระวนิยัทีพ่ระพทุธเจาทรงบญัญตัไิว การสวดพระ

จึงเลิกไป คงเหลือแตการสวดพระอภิธรรมแบบธรรมดา แตพวกชาวบานที่

เคยเลยีนแบบการสวดพระอยูเห็นเปนโอกาสและเปนชองทางทีจ่ะหารายได

ใหแกตนจึงรวบรวมพรรคพวกจัดตั้งเปน “วงสวด” ขึ้น ซึ่งผูสวดมักจะเปน 

ผูที่เคยผานการบวชแลวสึกออกมา รวมทั้งพระภิกษุที่ทางคณะสงฆออก   

คําส่ังใหสกึอันเนือ่งมาจากประกาศของกระทรวงธรรมการดงัทีก่ลาวมาแลว 

การตั้งวงสวดเหลานี้จะเลียนแบบพระสวดทุกอยาง เชน นําพระคาถาใน  

พระอภธิรรมมาใชสวด อปุกรณทีใ่ชประกอบจะมทีัง้ตาลปตร ตูพระอภธิรรม 
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สวนผูสวดเปนชาวบานหรอืผูครองเรอืน จงึเรยีกการสวดเชนนีว้า “การสวด

คฤหัสถ” หรือ “สวดกะหัด” วงหนึ่งจะมีนักสวด 4 คน เรียกวา “สํารับ”               

ที่นั่งสวด เรียกวา “ราน” ผูสวดทุกคนจะถือตาลปตร ดานหนาจะตั้งตู         

พระอภิธรรม บทขึ้นตนการสวดก็ใชพระอภิธรรมที่พระภิกษุสวด (มนตรี   

ตราโมท, 2504, 102)

ดังไดกลาวมาแลววา การสวดคฤหสัถนัน้มมีาแตสมยัโบราณ หลกัฐาน

ทีป่รากฏเดนชดั คือ การสวดคฤหสัถทีม่ใีนสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา

เจาอยูหัว และสันนิษฐานวาการละเลนชนิดนี้นาจะเกิดขึ้นในกรุงเทพฯ     

กอน แลวจงึแพรหมายไปยงัจงัหวดัอืน่ๆ ทีอ่ยูรอบๆ กรงุเทพฯ เชน พระนคร 

ศรีอยุธยา ราชบุรี และฉะเชิงเทรา โดยลําดับซึ่งแตละจังหวัดไดดัดแปลง

เนื้อหาการสวดใหสอดคลองกับชีวิตในทองถิ่นของตน จึงทําใหการสวด

คฤหสัถในกรงุเทพฯ และตางจงัหวดัมีความแตกตางกนัออกไปบางทางดาน

เนื้อหาและรูปแบบ (นารี สาริกภูติ, 2535, 106)

การละเลนแตละชนิดท่ีสืบทอดมาจนถึงปจจุบันได ยอมมีวิวัฒนาการ

มาโดยลําดับ การสวดคฤหัสถก็เชนกัน วิวัฒนาการของบทสวดคฤหัสถนั้น

มี 4 แบบ เรียกวา “พื้น” คือ 1) พื้นพระอภิธรรม 2) พื้นโพชฌงคมอญ           

ที่มา: มนตรี ตราโมท, 2504, 100

ภาพ 2  สาํรบันักสวดคฤหสัถค์ณะนายเครือ ประเสริฐศิลป์
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3) พื้นพระมาลัย และ 4) พื้นมหาชัย

1. พื้นพระอภิธรรม คําวา “อภิธรรม” แปลวา ธรรมอยางยิ่งหรือธรรม

อยางสงู อนัเปนหลกัแหงหมวด 3 ในคมัภรีพระอภธิรรม ทีเ่รยีกวา “กุสลตกิ” 

กลาวแตเรือ่งธรรมทีเ่ปนกศุล อกุศล และอพัยากฤต รวมทัง้สงัขารวญิญาณ  

ซึ่งลวนเปนคําสอนที่ใหรูจักพิจารณาทั้งสิ้น การสวดพื้นนี้จะมีขึ้นตนดวย   

บทสวดพระสังคิณีวา “กุสลา ธมฺมา อกุสลา ธมฺมา อพฺยากตา ธมฺมา กตเม  

ธมฺมา กุสลา ยสฺมี สมเย กามาวจรํ กุสลํ จิตฺตํ อุปฺปนฺนํ โหติ โสมนสฺสสหคตํ    

ญาณสมฺปยุตฺตํ รปูารมฺมณํ วา สทฺทารมฺมณํ วา คณฺธารมฺมณํ วา รสารมฺมณํ  

วา โผฎฐพฺพารมฺมณํ วา ธมฺมารมฺมณํ วา ยํ ยํ วา ปนารพฺภ ตสฺมึ สมเย  

อฺเญป อตฺถิ ปฏจฺจสมุปฺปนฺนา อรูปโน ธมฺม อิเม ธมฺมา กุสลา” ตอจากนั้น

มกีารแยกไปหาการละเลนอยางอืน่บาง แลววกกลบัมาหาบทสวดอกี (มนตรี  

ตราโมท, 2504, 102-103)

2. พื้นโพชฌงคมอญหรือหับเผย การสวดพื้นนี้ขึ้นตนบทสวดวา 

“หับเผย.....ฯลฯ” ตอจากนั้นสวดดวยบทกลอนภาษาไทย แตใชสําเนียง

รามญั (มอญ) จงึเรยีกบทวา “บทมอญราํพนั” หรอือาจสวดดวยคาํเปนภาษา

บาลี แตสําเนียงมอญก็ได

3.  พืน้พระมาลยั การสวดพืน้พระมาลยัจะแบงออกเปน 7 ฉนัท ดวยกนั 

คือ 1) ฉันทภูมิ 2) ฉันททิ่ม 3) ฉันทเกริ่น 4) ฉันทหาเห 5) ฉันทขึ้นมา         

6) ฉนัททอยใน และ 7) ฉนัททอยนอก (สมเดจ็พระมหาสมณเจา กรมพระยา

วชิรญาณวโรสรส, 2494, 48) การสวดพื้นนี้จะนําเนื้อความมาจาก “กาพย

มาลัยสูตร” ที่เรียกวา พระมาลัย ซึ่งเขียนเปนคัมภีรลงในสมุดขอยเลม   

ขนาดใหญ บรรจุในหีบที่เรียกวา “หีบพระธรรม” ซึ่งนํามาวางไวขางหนา

ขณะที่พระสงฆสวดศพ (อาธ อารัทชถานนท, 2520, 64) ในการสวดพื้น 

พระมาลัยนี้ นักสวดจะตองทําเสียงนากลัวเพื่อสรางอารมณรวมใหแกผูฟง

ใหสอดคลองกบัเนือ้ความทีต่องการใหผูฟงหวาดกลวันรก จะไดไมทาํความ

ชั่วหรือบาปตอไป

4. พื้นมหาชัย พื้นมหาชัยเปนพื้นสุดทายของบทสวดคฤหัสถ ซึ่งจะ  
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ขึ้นตนบทสวดวา “นโม เม พุทฺธเตรสฺส...ฯลฯ”

ในการสวดพื้นตางๆ ดังไดกลาวมานี้ พื้นที่นิยมนํามาสวดมากที่สุด   

คือ พืน้พระอภธิรรม สวนพืน้ทีอ่ืน่ๆ นัน้ หาดูไดยากมากในปจจบุนั หลงัจาก

ผานการปรบัปรงุมาแลว ทาํใหการสวดชนดินีม้คีวามสนกุสนานนาชมมากขึน้ 

โดยมีการสอดแทรกมุขตลกและการแสดงแบบตางๆ เขาไปในขณะที่ทํา    

การสวดดวย แมกระทั่งการดําเนินเรื่องตามเคาโครงเรื่องที่วางไวเพื่อสราง

บรรยากาศใหเปนจริงเปนจังดวยการใชนํ้าเสียง สําเนียง และการแตงกาย 

มอียูระยะหนึง่เกดิสํารบันกัสวดคฤหสัถทีเ่ปนหญงิหรอืเดก็ดวย โดยการจดั

ใหมีการสวดประชันกันระหวางนักสวดสํารับชายกับสํารับหญิง ซึ่งจะชวย

สรางความบันเทิงใหแกผูชมเพิ่มขึ้นอีกรูปแบบหนึ่ง

เพื่อใหเขาใจงายขึ้นจะขอวิเคราะหการสวดคฤหัสถในฐานะที่เปนการ

ละเลนหรอืการแสดงชนดิหนึง่ โดยจะพจิารณา 7 ดานดวยกนั คือ 1. ผูแสดง  

2. การแตงกายและอุปกรณแสดง 3. ดนตรีประกอบ 4. โอกาสแสดง 5. วิธี

แสดง 6. เรื่องที่แสดง และ 7.สถานที่แสดง

ผูแ้สดง ก็คือ นักสวดนั่นเอง แตเดิมใชนักสวด 4 คน เรียกวา “สํารับ” 

นกัสวดแตละคนมหีนาท่ีในการสวดตางกนัออกไป คือ ตองสวดรบั สอดและ

สงใหเกิดการประสมประสานกันโดยตลอดในการสวดแตละครั้ง นักสวด

คฤหสัถทัง้ 4 คนนี ้มตีาํแหนงในการนัง่คอนขางแนนอน โดยนัง่เรยีงกนัจาก

ซายไปขวาของผูชมตามลาํดับ กลาวคอื จะเริม่จากตวัตุย (ตุย) คอหนึง่ (แมคู) 

คอสอง และตัวภาษา ในสมัยโบราณมีวงของนักสวดคฤหัสถหญิงดวย        

ไดจดัใหมกีารสวดประชนักนัระหวางวงนกัสวดหญิงกบัวงนกัสวดชาย โดยจะ

มีเงินเดิมพันจํานวนหนึ่งแขวนไวตรงกลาง ถาฝายใดสวดชนะก็จะไดเงิน

รางวัลไป จากสาเหตุนี้เองที่ทําใหเกิดการสวดที่ไมสุภาพอยางมากเกิดขึ้น 

ที่เรียกวา “สิงโตลอแกว” และ “จุดพลุ” นักสวดทั้ง 4 คน จะตองประสานงาน

กันตลอดเวลา ซึง่ถอืเปนหลกัสาํคัญของการสวดคฤหสัถทีน่กัสวดแตละคน

ตองมีความสามัคคีกัน ถาแตกสามัคคีกันแลวจะแสดงไมได หรือแสดงได 

ไมดีเทาท่ีควร ดังนั้น นักสวดรุนกอนๆ มักอยูกินและนอนดวยกัน เพื่อให
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เกดิความกลมเกลยีวเปนอนัหนึง่อนัเดยีวกนั เพราะในการออก “ลกูเลน” นัน้ 

ผูแสดงตองมีไหวพริบและปฏิภาณที่ดี ลูกเลนบางอยางนั้นจะคิดขึ้นอยาง

ฉับพลันเก็บเอาสิ่งเฉพาะหนามาเลน ซึ่งผูแสดงทั้งสํารับตองรูใจกันจึงจะ

ทําใหการออกลูกเลนนั้นๆ สนุก

เกี่ยวกับเรื่องความสามารถของนักสวดคฤหัสถทั้งสี่คนนี้ คุณครูใหญ 

นภายน ศิลปนและบรมครูตลกคนหนึ่ง ทานไดกลาวชื่นชมไววา การแสดง

ชนิดนี้เปนการละเลนที่นายกยองมาก เพราะมีผูแสดงเพียง 4 คนเทานั้น 

และนั่งแสดงอยูบนเตียงแคบๆ ตามความสั้นยาวพอเหมาะกับคน 4 คนนั่ง 

ทั้งยังตองเสียเนื้อที่ดานหนาสําหรับตั้งหีบพระธรรมพรอมกับตะเกียงลาน  

1 ดวงตามการเลนสวดคฤหสัถ สวนผูแสดงจะนัง่เรยีงกนัเปนแถว คลายพระ

ทานนัง่สวดอภธิรรมศพ หลงัหบีพระธรรมเปนเวทแีสดงทีม่พีืน้ทีจ่าํกัดบังคบั

ใหผูแสดงเคลื่อนไหวไดเพียงแคลุกขึ้นยืนและนั่งลงเทานั้น แมกระนั้นก็ยัง

สามารถแสดงได ถาจะเปลีย่นเครือ่งแตงกายตามภาษาเลนกจ็ะเปลีย่นและ

แตงกนับนเตยีงนัน่เองโดยใชตาลปตรแบบทีพ่ระทานใชสวดอภธิรรมศพมา

บงัไวเทานัน้ การเลนสวดคฤหสัถนัน้ทกุคนตองชวยกนัเลนชวยกนัรอง เชน 

ที่มา: http://www. thaikids.com

ภาพ 3  คณุครสูมาน (ใหญ่) นภายน
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การเลนชุดมโนหรา ผูที่แสดงเปนตัวตลกตองถอดเสื้อออกแลวนุงผาโจง

กระเบนไวใตสะดือ นําแปงมาผัดท่ีขาออน ผัดท่ีพุงและที่หนา แคนี้ก็เรียก

เสียงหัวเราะไดแลว (เจนภพ จบกระบวนวรรณ, 2552)

นักสวดในสํารับแตละคนจะมีบทบาทหนาท่ีเฉพาะตัว ดังนี้

“ตัวตุยหรือตัวตุย” ก็คือ ตัวตลกมีหนาที่สรางความขบขันที่อาจจะ    

เกิดจากความขัดแยงหรือความโลดโผนตางๆ นานา โดยที่การแสดงออก       

เหลานั้น ไมวาจะเปนดวยการขับรอง การเจรจา และการทําสีหนาทาทาง

ตางๆ ตองเปนไปตามแบบแผน ไมใชนอกลูนอกทางทํานองนํ้าทวมทุง  

ฉะนั้น ตัวตุยจึงควรมีรูปรางลักษณะชวนขันอยูในตัวเองเปนทุนอยางหนึ่ง 

ผนวกกับการเปนคนชางพูดเขาใจเลือกคําที่ชวนใหเกิดความตลกขบขัน   

มาพูด มีปฏิภาณดีจดจําแบบแผนการเลนไดแมนยํา รูทีทาจังหวะที่จะสอด

ใหเกิดอารมณขันไดโดยไมนาเกลียด ดังเชน สํารับสวดวัดดาวคะนองที่ม ี

ชือ่เสยีงในสมยันัน้ ตวัตุยชือ่วา ขรวัวงิ เปนผูทีม่ปีฏภิาณไหวพรบิสรรถอยคาํ

มาพูดขบขันไดเกง (นารี สาริกภูติ, 2524, 109)

อยางไรก็ตาม ปกติแลวในขณะแสดงตัวตุย (ตัวตลก) มักเปนผูที่ถูก

ทาํรายรางกายจากผูรวมแสดงอยูตลอดเวลา ซึง่กเ็ปนวธิกีารหนึง่ในการออก

มขุตลก เปนตนวา ถกูตทีีศ่รีษะบาง ถกูผลกัตกจากรานบาง หรอืถาบทสวด

เปนพื้นพระมาลัยที่มีเนื้อความบรรยายถึงสัตวนรกตางๆ ตัวตุยก็ตองรับ

หนาท่ีแสดงเปนสัตวนรกเหลานั้นดวย โดยมีตัวภาษารับบทบาทเปนนาย

นริยบาล (ยมบาล) กระทาํทารณุกรรมตอสตัวนรกตางๆ นานา ซึง่การกระทาํ 

ดังกลาวจุดประสงคเพื่อใหการแสดงสรางความขบขันแกผูชมทั้งสิ้น ขณะ

เดียวกันก็รักษาแนวทางเดิมไว และตองวกกลับเขาหาบทสวดตอไปใหได

ทกุครัง้ ภายในสาํรบัสวดนัน้ ผูทีร่บับทบาทหนกักวาผูอืน่กคื็อ ตวัตุยนัน้เอง 

เรียกไดวาจะตองพูดและคอยกระเซาเยาแหยผูรวมแสดงตลอดเวลาเพื่อให

ผูชมเกิดความขบขัน

“แมคู” บางทีเรียกวา “คอหนึ่ง” รับบทบาทสําคัญในการสวด คือ เปน

ผูขึ้นตนบทสวดดวยคาถาบาลี ที่วา “กุสลา ธมฺมา อกุสลา ธมฺมา อพฺยากตา 
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ธมมฺา...ฯลฯ” และมหีนาท่ีขึน้ตนบทรองทกุบท รวมทัง้เปนผูนาํทางทีจ่ะแยก

การแสดงออกไปเลนชดุตางๆ เชน แยกออกไปจบัเรือ่งชาดกบางตอนมาเลน 

หรือแยกออกไปแสดงชุดภาษาตางๆ เปนตนวา ชุดพมา จีน แขก ฝรั่ง และ

ญวน เปนตน โดยแมคูจะเปนหลักของสํารับ เปนผูซักไซรตัวตุย และตัว

ภาษาดวยการสนทนาภาษาชุดท่ีเลนเปนการชวยดําเนินเรื่อง ถาเทียบกับ

การแสดงนาฏดนตรี(ลิเก) ตัวแมคูมีบทบาทคลายกับคนในเรื่องหรือคน

บอกบทซึ่งตองแสดงเองดวย อีกท้ังแมคูตองเปนผูซักถามตัวตลก (ตัวตุย) 

เพื่อใหตัวตลกมีโอกาสออกมุขของตน ดังนั้น บุคลิกเดนอีกอยางหนึ่งของ

แมคูก็คือ ตองมีเสียงดี เสียงดัง แมนเพลง แมนวิธีการแสดงตางๆ และตอง

ทราบแนวทางการเลนของผูอื่นเพื่อท่ีจะสอดแทรกเขามาอยางฉับพลันได

เปนอยางดี

“คอสอง” จะนั่งกลางระหวางคอหนึ่งกับตัวภาษา เพื่อรับบทบาทเปน 

ผูชวยคอหนึ่งซึ่งมีคุณสมบัติคลายๆ คอหนึ่ง คอยซักไซคอหนึ่ง ชวงใดที่

สามารถสอดแทรกเพิ่มเติม เพื่อใหเกิดความขบขันจะกระทําทันที และที่

สาํคัญคือเปนหลกัหรอืเปนตวัยนืในการสวด ตลอดจนการขบัรองเปนภาษา

ตางๆ โดยคอหนึ่งจะเปนผูขึ้นตนใหกอน ทั้งยังมีบทบาทชวยตัวตุยใน      

การออกมขุตลกดวย บางครัง้สามารถทาํหนาทีแ่ทนแมคูได เพือ่ผลดัเปลีย่น

ใหแมคูไดมีโอกาสพักบาง ดังนั้น ถาจะใหดีจริงๆ นักสวดที่รับบทเปน   

คอสองนี ้จะตองมคุีณสมบตัใิกลเคยีงหรอืเทาเทยีมแมคู และตองมคุีณสมบตัิ

พเิศษทางดานนํา้เสยีง คือ ตองมเีสยีงไพเราะกงัวาน ทัง้นี ้เพราะเปนตวัยนื

ในการสอดและการรองสงออกเพลงภาษาตางๆ และยงัทาํหนาทีช่วยตวัตลก

ในการออกมุขตางๆ ดวย ปกติแลวคอสองนี้จะถือไมนวมที่ทําดวยผาเย็บ

เปนทอนยาวรปูไม ยดัดวยนุนไดตหีวัตวัตลก ซึง่เปนมขุประจาํของการสวด

คฤหัสถอีกแบบหนึ่ง 

“ตัวภาษา” รับบทบาทแสดงเปนตัวเอกทางดานความสวยงาม เชน  

เมื่อจะแสดง (สวด) ออก 12 ภาษา ก็จะรับบทเปนตัวภาษาตางๆ หรือเปน

ตัวนางและตัวแสดงอื่นๆ ตามทองเรื่อง ตัวภาษาก็ถือเปนหลักในการสวด
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เชนกัน ดังนั้น นักสวดท่ีรับบทบาทตําแหนงนี้ นอกจากจะตองมีเสียงดี     

รองเพลงไดหลายทํานองและพูดสําเนียงภาษาตางๆ ไดชัดเจนแลว ยังจะ

ตองมีรูปรางลักษณะอันเหมาะสมที่จะแตงตัวใหงดงามไดอีกดวย

จะเห็นไดวา นักสวดแตละตําแหนงจะมีบทบาทหนาท่ีเฉพาะตัว ซึ่งใน

การสวดนัน้สิง่สาํคญัทีไ่มยิง่หยอนไปกวาเรือ่งการรูบทบาทหนาทีข่องตนก็

คือ ความสมัครสมานสามัคคีในขณะที่แสดงเพื่อใหเกิดความสอดคลอง

ประสานกันอยางราบรื่นอันจะชวยใหการสวดนาดูนาฟงมากยิ่งขึ้น

นักสวดคฤหัสถที่เคยมีชื่อเสียงรุนเกา ปจจุบันก็พอมีเหลืออยูบาง       

แตสวนใหญเสียชีวิตไปแลว หรือถาจะมีเหลืออยูก็คณะละคนหรือสองคน  

ซึง่กช็ราภาพมากแลว หรอืไมก็มแีตชือ่แตตามหาตวัไมพบ  ทีม่ชีือ่เสยีงมาก

ที่สุดตั้งแตยุคแรกๆ มีประมาณ 5 สํารับ คือ

1. สํารับนายนิล ประกอบดวย นายนิล นายขวาน นายอํ่า หลวงกลอม

โกศลศัพท (จอน สุนทรเกศ) และหลวงไพเราะสําเนียง (สุข สุขวาที) เปน

ตัวสํารอง

2. สํารับนายพล ประกอบดวย นายพลเปนตัวตุย นายจันเปนแมคู   

นายเจิมเปนคอสอง นายเซียเปนตัวภาษา สํารับนี้มี นายพูล คลายสนิท  

เปนตวัสาํรอง คอยผลดัเปลีย่นกบันายเจมิ เพราะนายเจมิเปนคนตดิอางจน

บางครั้งไมสามารถแสดงได

3. สํารับนายนิล (คนละคนกับชุดแรก) นายนิล เปนแมคู นายเทิ้ม เปน

ตัวตุย นายเครือ เปนคอสอง นายลวน เปนตัวภาษา

4. สํารับนายสุชิน เทวะผลิน มีชื่อเสียงทางสวดพื้นพระมาลัยแตไมมี

หลักฐานเกี่ยวกับผูแสดง

5. สํารับนายพุด (บิดาของดอกดิน กัญญามาลย) ไมมีหลักฐานเกี่ยว

กับผูแสดงในเรือ่งจาํนวนนกัสวดแตละสาํรบั ของกรงุเทพฯ และตางจงัหวดั

จะมีแตกตางกัน เชน นักสวดในกรุงเทพฯ จะมีสํารับละ 4 คน แตสํารับ

นกัสวดตางจงัหวดั มสีาํรบัและ 8-16 คน ซึง่จะรกัษาตาํแหนงสาํคัญไวเพยีง 

2 ตัว คือ ตัวตุย และตัวภาษา สวนที่เหลือจะนั่งลอมกันเปนวงไมกําหนดที่
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นั่งตายตัว สําหรับเพศของนักสวดสํารับในกรุงเทพฯ สวนใหญจะใช        

ผูชายลวน และสํารับที่เลนในตางจังหวัดจะมีทั้งหญิงและชายในสํารับ

เดียวกัน (นิสา เมลานนท, 2541, 67)

การแต่งกาย ของบรรดานักสวดคฤหัสถนั้น ตามปกติจะนุงผามวงสี

ตางๆ หรอืผาพืน้โจงกระเบนมผีาขาวมาสีสดหรือผาไหมสตีางๆ เคยีน (คาด) 

เอวหรือพาดบา สวนการแตงหนานั้นแตงแตนอยมีเพียงผัดหนาทาแปง 

เขียนคิ้วและทาปากพอสมควร บางครั้งก็โพกศีรษะเปนแบบตางๆ ตาม

ตองการและอาจมอีปุกรณทีใ่ชในการแสดงประกอบบาง โดยเฉพาะอยางยิง่ 

ถาเปนคณะ (สํารับ) ใหญๆ ซึ่งนิยมเลนออกสิบสองภาษานั้น จะมีเครื่อง 

แตงกายมากมายใสไวในกระเปา โดยนําไปวางกระหนาบตูพระอภิธรรมไว

ทัง้สองขาง ซึง่ตวัทีจ่ะแตงกายตามแบบตางๆ นัน้ๆ มกัจะเปนตวัภาษาและ

ตัวตุย เมื่อไดเวลาแตงกายแตงหนาก็จะกระทําบนราน (เตียง) ซ่ึงเปรียบ

เสมือนหองแตงตัวโดยมีตาลปตรเปนฉากกําบัง บนรานนี้ใชเปนที่นั่งแสดง 

(เวที) จัดรูปแบบเหมือนแทนที่พระภิกษุนั่งสวดพระอภิธรรม ประกอบดวย

อุปกรณดังนี้ คือ มีตูพระอภิธรรมกับตะเกียงลานจุดไฟ 1-2 ดวง นักสวด

แตละคนจะถือตาลปตรคนละเลมเหมือนที่พระภิกษุใช

การแตงกายในยคุแรกๆ ทีเ่ปนการสวดพระ สมยัพระภกิษนุลิซึง่จะตอง

สวดแขงเสยีงกบัลเิกนัน้ พระภกิษทุีส่วดไดออกทาทางประกอบบางเลก็นอย 

แตมิไดแตงหนาแตงตา ทาปาก หรือแตงกายเหมือนอยางละคร เพราะยัง

คงเปนเพศบรรพชติอยู การแตงกายกเ็ปนเพยีงทดัดอกไมไวทีข่างหเูทานัน้ 

เมื่อแยมตาลปตรออกคนก็พากันหัวเราะดวยความขบขัน ดวยเห็นวาเปน

ของแปลกในการทีพ่ระทดัดอกไม ตอมาเมือ่การสวดพระววิฒันาการมาเปน 

การสวดคฤหัสถ การแตงกายก็วิวัฒนาการตามไปดวย คือ แตงกายตาม 

ทองเรือ่งทีแ่สดง แตมไิดแตงอยางครบเครือ่ง อาจแตงเพยีงแตใชสญัลกัษณ

อยางใดอยางหนึ่งตามทองเรื่องนั้นแทนก็ได ซึ่งเมื่อผูชมเห็นเขาก็สามารถ

เขาใจไดทนัทวีากําลงัเลน (แสดง) ชดุอะไรกนัอยู ประกอบกบัการฟงสาํเนยีง

ขับรองที่ตรงตามภาษาของชุดนั้นดวย เชน ถาออกชุดละครเรื่องไกรทอง 
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ตัวตุยจะแตงกายดวยชุดท่ีทําใหทราบวา กําลังแสดงชุดละครเรื่องไกรทอง 

คือ ใสสังวาล (แตสังวาลมีขนาดสั้นมาก เปนมุขใหดูขบขัน) ใสทับทรวง   

หอยหนา หอยขาง บางทีก็สวมชฎาซึ่งทําเปนรูปแปลกๆ เพื่อใหขบขัน    

สวนตวัภาษาจะแตงเปนตวันาง นุงผาซิน่มเีชงิ ใสเสือ้แขนกระบอก โพกศรีษะ 

ดวยผาสีสนังดงาม และถาแสดงออกชดุญวน (ญวนยมราช) มกีารสวมหมวก 

บางสํารับจะทําเปนหมวกปกใหญมาก มีเครื่องประดับหมวกรุงรังเรียกวา 

“หมวกยมราช” มหีนากากซึง่ทาํหนาตานาเกลยีดนากลวั เรยีกวา “หนากาก

ยมราช” ชดุแตงกายยมราชนีใ้ชตอนสวดบทบรรยายนรกหรอืถาสวดออกชดุ

ภาษาไทย มักเลนเพลงพื้นบานของไทย เชน เลนเพลงปรบไก เพลงฉอย

หรือเพลงเกี่ยวขาว ตัวตุยกับตัวภาษาจะแตงเปนแบบพอเพลงกับแมเพลง 

เปนตน ซึ่งนักสวดภายในสํารับไมจําเปนตองแตงใหครบทุกคน ผูที่ตอง   

แตงยนืพืน้กคื็อ ตวัตุยกบัตวัภาษา ซึง่เมือ่ออกภาษาตางๆ ทัง้สบิสองภาษา 

ตวัภาษาจะแตงเปนตวันางทีม่คีวามงดงาม ยกเวนเมือ่ออกภาษาแขกเทานัน้

ทีต่วัภาษาตองแตงกายเปนชายแตยงัคงความงามอยู สถติ เสมานลิ (2513, 

97) กลาววา ตัวภาษาของสาํรับวัดดาวคะนอง ธนบุรี คือ ขรัวบาง เวลาเลน

ออกมอญเลนเปนบทหญิงก็สวมหัวโขนเปนผมมอญ ใสตุมหู สวนขรัววิง   

ตัวตุยเลนเปนมะโดด นุงตะโกงไหม (นุงทับสบง) มีผาขาวมาขัดสองไหล

ตามที่กลาวนี้ จะเห็นถึงการแตงกายของตัวตุยกับตัวภาษา สวนตัวคอหนึ่ง

กับตัวคอสองนั้นยังคงแตงกายตามแบบฉบับเดิม คือ นุงผาโจงกระเบน     

(จะเปนผาพื้นหรือผาลายก็ได) ใสเสื้อคอกลมแขนสั้นเทานั้นเอง แตนักสวด

บานหวัสาํโรงนัน้ ตวัตุยกบัตวัภาษาแตงกายตามโครงเรือ่งคอื นกัสวดทกุคน

จะนุงผาโจงกระเบนเหมือนกันทั้งชายและหญิง มีผาสไบเฉียงหมทับเสื้อ

คอกลม (ชาย) หรอืเสือ้แขนกระบอก (หญงิ) และนกัสวดบางคนอาจมดีอกไม 

ทัดหู การแตงกายเชนนี้มีจุดมุงหมายเพื่อใหสอดคลองกับกาลเวลาในอดีต

ดนตรีประกอบการแสดง ตามปกติแลวการสวดคฤหัสถไมไดใช      

วงดนตรปีระกอบและไมมนีกัดนตรแียกออกมาเปนเอกเทศ ผูสวดแตละคน

จะชวยกนัเลนเครือ่งดนตรโีดยตกลงกนัวาใครมอืวางกเ็ลนเครือ่งดนตรไีปดวย 
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ซึ่งไมไดกําหนดหนาที่อยางแนนอนตายตัวลงไป สําหรับเครื่องดนตรีที่       

ใชบรรเลงจะประกอบดวย กรบัเสภา ฉิง่ ฆอง ป และฉาบ เปนตน จะเหน็    

ไดวาเคร่ืองดนตรีสวนใหญเปนเครื่องประกอบจังหวะ ตอมานิยมใชดนตรี

ปากเพราะสะดวกกวา ดนตรีปากในที่นี้ก็คือ การเปลงเสียงรองไลทํานอง

เพลงโดยเลยีนเสยีงเครือ่งดนตรแีตละชิน้ใหสอดคลองประสานกนัไปประดจุ

มีเครื่องดนตรีจริงๆ ดังความเห็นของ นายดอกดิน กัญญามาลย ที่กลาววา 

การสวดคฤหัสถนั้น ดนตรีปพาทยก็ไมมี เวลาจะรับเพลงก็ทําปากเปน     

เสียงดนตรีเอาเอง ซึ่งที่จริงก็ฟงเพราะกวาเครื่องดนตรีเสียอีก จากมีการ

ประสานเสยีง มกีารกระแทกกระทัน้ และมกีารกระทุงเสยีงสนกุสนาน (เอนก 

นาวิกมูล, 2522, 73) ดังนั้น คุณสมบัติพิเศษของนักสวดแตละคนก็คือ         

จะตองมีความแมนยําในทํานองเพลง รูจักเสียงของเครื่องดนตรีชนิดตางๆ 

เพื่อนํามาใชประกอบการแสดง และสามารถขับรองเพลงนั้นๆ ได ทั้งนี้เพื่อ

ความสะดวกในการใชดนตรีปากนั่นเอง

โอกาสแสดง ตามประเพณทีีม่มีาแตโบราณแลวนยิมเพยีงโอกาสเดยีว 

คือ ในพธิศีพ ซึง่ในชัน้แรกเปนการสวดสวมรอยแทนพระสงฆ (สวดพระ) เพือ่ 

เปนเพือ่นแมครวั และเจาภาพศพหลงัจากทีพ่ระสงฆกลบัแลว ตอมาจงึกลาย

เปนการละเลนที่เจาภาพนิยมหา (จาง) ไปสวดในงานศพทั่วไป สําหรับการ

สวดคฤหสัถของสาํรบับานหวัสาํโรง อาํเภอแปลงยาว จงัหวดัฉะเชงิเทรานัน้ 

โอกาสทีแ่สดงจะแตกตางกนัออกไปบางแมวาจะเปนเนือ่งในงานศพเชนกนั 

ชาวบานหัวสําโรงจะสวดคฤหัสถทุกๆ วัน ระหวางการทําบุญทั้ง 7 วัน แต

ถาเปนงานศพของผูทีม่ฐีานะด ีก็จะมกีารสวดคฤหสัถในวนัสวดศพทีต่รงกบั

วาระวันตาย และสวดในชวงที่ชักศพขึ้นตั้งบนศาลากอนจะเผาอีกครั้งหนึ่ง 

(นารี สาริกภูติ, 2524, 113) เคยมีผูนําเอาวิธีการสวดคฤหัสถมาแสดง       

ทางโทรทัศน ทางวิทยุกระจายเสียง ที่สังคีตศาลา กรมศิลปากร และที่ศูนย

สงัคตีศลิป ธนาคารกรงุเทพ จํากัด เพือ่ใหประชาชนชม แตสิง่เหลานีก็้ถอืวา

เปนเพยีงการสาธติเทานัน้ ไมนบัวาเปนการสวดตามโอกาส ฉะนัน้ จงึกลาว

ไดวา การสวดคฤหัสถตามโอกาสนี้ นับวันจะหาดูไดยากขึ้น เพราะความ
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นิยมการละเลนชนิดนี้นอยลงทุกที

 วิธีแสดง จะมีความแตกตางกันออกไปบางสําหรับนักสวดแตละ

สํารับ ซึ่งเปนไปตามความถนัดและความนิยมของตน แตโดยหลักการ    

แบบแผนทั่วๆ ไปแลว มักจะยึดหลักคลายๆ กัน คือ เมื่อพระสงฆสวด         

พระอภิธรรมจบแลว นักสวดคฤหัสถทั้ง 4 คน ขึ้นนั่งประจําท่ี ดําเนินการ

สวดตอจากพระภิกษุเริ่มดวยการลองเสียงเปนทํานอง โดยไมมีเนื้อรองวา 

“เออ-เฮอะ-เออ-เออ-เอย” หลายครั้งถือเปนโอกาสที่จะออกมุขตลกเล็กๆ 

นอยๆ ไดบางในชวงนี้ ตอจากนั้นเปนการสวด นโม 3 จบ ตอดวยการสวด

พระอภิธรรม 7 คัมภีร แบบเรียบๆ แลวจึงสวดกุสลา ธมมา...โดยตัวแมคู

เปนผูขึ้นตนบทสวดวา เอย...กุ... (เอื้อนเสียงยาว) สลา...ฯลฯ เมื่อสวดไป

ถึง “กามาวจร” ตรงคําวา “กา” ตัวตุยมักจะรองเสียง “ซัว” อันเปนเสียงไล

นกไลกา แลวเลนตลกกนัอกีเลก็นอยตวัแมคูก็จะ “ออกลํา” โดยมคีอสองเปน

ผูชวย เนื้อรองที่ใชออกลํา มีดังนี้
คอสอง:  โอแมดวงพวงพุมปทมุเกศ           แมนวเิศษสดุลํา้ไมงามเหมอืน  

    แมคู:  งามตระการบานแบงรบัแสงเดอืน   เหมอืนจะเตอืนภมุรนิใหบนิตอม

คอสอง:  อนันารมีโีฉมวไิลลกัษณ             ดังจะชกัชวนชายใหผายผอม

   แมคู:  ไมเกรงวาทานผูใดใจประนอม      ฉนัไมยอมยกใหใครประคอง

(นสิา เมลานนท, 2541: 70)

ในขณะทีค่อสองรองตวัภาษาจะราํ และถาแมคูรอง ตวัตุยจะราํ เมือ่จบ 

“ออกลํา” แลว แมคูก็จะนําเขาเรื่องพระธรรมอีกตั้งแต “อุปฺปนฺนํ” ไปจนถึง 

“โผฏฐพฺพารมฺมณํ วา” แลวแยกออก “หนากราว” คือ แมคูรองเปนทํานอง

เสยีงของลกูฆอง เพลงกราวนอก ตวัภาษารองเปนทาํนองกลองจงัหวะเพลง

กราวนอก ตวัตุยเขาแทรกประกอบ แลวแมคูจะนาํ “ออกลาํจนีกาํกับทายกราว” 

เปนทาํนองจนีเขาหอง ทอนตนใหตวัภาษาและตวัตุยออกลาํประกอบซึง่บท

ที่รองนั้นมีตางๆ กัน เชน โจโฉกับกวนอู ชิยิ่นกุยกับไซซุปุน ซิเต็งซันกับโก

โบกอง และมาเฉียวกับโจโฉ เปนตน ตอจากนั้นจะเปนการแทรกมุขตลก

ตางๆเขาไป นักสวดบางสํารับจะมีการแสดงที่หยาบคายโลดโผน เชน เลน
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สิงโตคาบแกวหรือมังกรคาบแกว คือ แขงขันกันผายลมใหดัง และมีจํานวน

หลายๆ ครั้ง ใครผายลมไดมากจะเปนฝายชนะ หรือเลนจุดพลุแขงขันกัน 

คือ เอาสาํลปีนเปนกอนกลมๆ แลวนัง่คกุเขาโกงโคงถลกกนไวเอาสําลจีกุท่ี

งามกนแลวจดุไฟ ตอจากนัน้จะผายลมอยางแรงใหกอนสาํลลีอยโรแดงวาบ

ขึ้นไปในอากาศ ถาของใครขึ้นสูงผูนั้นก็ชนะไดเหลาหรือของอื่นเปนรางวัล 

(อาธ อารัทชถานนท, 2520, 64-69)

แมแตพระสงฆเองในขณะที่สวดอาจจะออกมุขโดยการเขียนรูปที่กน 

แลวถลกจีวรออกทาออกทางอยางชาวบาน (เอนก นาวิกมูล, 2522, 74)  

หลังจากนั้นแมคูจะนํากลับเขาสูทํานองเพลงกราวนอกอีกทอนหนึ่ง เมื่อ    

จบแลวตัวตุยจะรองจังหวะกลองเพอเจอไปอีกเล็กนอย แลวจึงแยกออก     

ชุดตางๆ ภายใน 12 ภาษา การแสดงออก 12 ภาษานี้ เปนการพลิกแพลง

หาวธิกีารสวดใหออกรสชาตสินกุสนานไมจดืชืด และพยายามแทรกมขุตลก

ลงไปในขณะที่กําลังสวดแตละภาษา โดยการทําเลียนเสียงของแตละภาษา

ใหใกลเคียงที่สุดเทาท่ีจะทําได ซึ่งกอนอื่นจะตองนําเพลงหรือบทสวดมา

ดัดแปลงออกสําเนียงภาษานั้นๆ เสียกอน ทั้งนี้ เพื่อสรางอารมณรวมใหแก

ผูฟง เนือ่งจากเพลงไทยทีม่สีาํเนยีงตางภาษานัน้ มลีกัษณะพเิศษอยางหนึง่

ถึงจะเปนเพลงไทยแท แตเมื่อไดบรรเลงขึ้นแลว ก็จะเกิดบรรยากาศของ 

ชาตินั้นเปนภาษานั้นขึ้นทันที (ม.ร.ว. คึกฤทธิ์ ปราโมช, 2523, 5)

การออก 12 ภาษาของนักสวดแตละสํารับจะคลายๆ กัน กลาวคือ       

ถาออกชุดภาษาไทยก็มักเลนเรื่องจากละครหรือไมเชนนั้นก็เปนเพลง        

พื้นเมืองของไทย เชน เพลงพวงมาลัย เพลงเกี่ยวขาว เพลงปรบไก และ

เพลงฉอย ฯลฯ แตถาหากออกชุดจีน มักเลนชุดจีนแคะกินโตะ ชุดจีนศรี

ธนญชัย ชุดขงเบงดูดาว ถาออกชุดเขมร จะเริ่มดวยการรองเพลงจาหนา 

(จั่วหนา) นําภาษากอนดวยเพลงเขมรเขาเขียว ตอจากนั้นรองเพลงในตับ

ขอมดําดิน แตหากออกภาษาชุดญวน เมื่อรองเพลงจั่วหนาดวยภาษา     

ญวนแลว อาจตามดวยการแสดงชดุพระยานอยชมตลาด ชดุมะโดดหนบีวช 

และมะเทิ่ง เมยเจิง เปนตน
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ตอจากนัน้จะสวดเพลงใดกเ็ลอืกไดตามตองการหรอืตามความถนดัของ

นกัสวดเพลงดงักลาว ประกอบดวย เพลงชาละวนั เพลงนกขนุทอง และเพลง

พวงมาลัย อันเปนเพลงออกภาษาไทย ชุดละครและเพลงพื้นเมือง เพลง

ขงเบงดูดาวออกชุดจีน เพลงมะเทิ่งเมยเจิง พลายชุมพลออกชุดมอญ ฯลฯ 

และตามดวยเพลงรามสูร (ชุดละคร) อันเปนเพลงสุดทาย หลังจากนั้นจะ

ยอนกลบัมานาํเนือ้ความในพระมาลยัมาสวดปดทายอกีครัง้หนึง่ ดนตรทีีใ่ช

ประกอบ ในการสวดของสํารับหัวสําโรงจะมีหรือไมมีก็ได ถามีก็ใชเพียง

ระนาดรางเดียวเทานั้น

ในการสวดคฤหัสถนี้ บางสํารับอาจรวมหนาที่ของแมคูกับคอสอง      

เขาไวดวยกัน ซึ่งภาษาของนักสวดเรียกวา “ใน” เปนที่เขาใจกันวาใหแมคู

กับคอสองรับ เชน หลังจากท่ีตัวตุยและตัวภาษารองเพลงฉอยจบแลว         

จะกลาวคําวา “ใน” เปนการสงสัญญาณใหแมคูกับคอสอง ซึ่งนั่งซอนหนา

อยูหลังตาลปตรยังไมไดออกมาแสดงตัว ตองทําหนาท่ีลูกคูรับ คําวา “ใน” 

ตรงกันขามกับคําวา “ออก” ซึ่งหมายถึง การเปดตาลปตรออกใหผูชม        

เห็นหนา ตาลปตรนี้จะถือไวในมือตลอดเวลา ถาไมจําเปนจริงๆ แลว จะไม

วางตาลปตรเลย การวางตาลปตรจะปรากฏเฉพาะในชวงเวลาแตงกายทีต่อง

ใชมือทั้งสองชวยเทานั้น ตาลปตรนี้เปรียบประดุจฉากซึ่งคอยปดก้ันอยู     

ขางหนาของนกัสวดแตละคน เบือ้งหลงัตาลปตรกเ็หมอืนหลกัฉาก ชวยปดบงั

การใหสัญญาณกันระหวางผูแสดงวาตอไปจะออกชุดไหน หรือใชบังใน    

การแตงหนาแตงตา แตงคิ้ว โดยใชหัวแมเทาคีบดามตาลปตรไวขณะแตง

นอกจากนั้น ตาลปตรยังใชเปนอุปกรณประกอบการแสดงในการออก

มุขตลกดวย คือ ใชแทนอาวุธ เปนตนวา ใชแทนงาวในการรํางาว หรือใช

ตาลปตรเปนสัญญาณใหผูแสดง (นักสวด) คนอื่นหยุดพูดหรือหยุดแสดง

ทาทาง โดยการใชตาลปตรของตนตบตาลปตรหรือตบตามเนื้อตัวของ       

นักแสดงคนอื่นๆ เชน อาจใชตาลปตรตบหลัง เปนตน แตนักสวดบางสํารับ

จะไมใชเทาคีบดามตาลปตร หรอืใชตาลปตรมาตกัีนประกอบการออกมขุตลก
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ดวยเกรงวาจะเปนบาป เพราะถอืวาตาลปตรเปนของสงูและเทาเปนของตํา่ 

การแสดงแตละชดุนัน้ ชดุหนึง่ๆ ใชเวลาประมาณ 1.30 ชัว่โมง หรอื 2 ชัว่โมง 

โดยปกติแลวการสวดคฤหัสถนั้นจะไมนําคําหยาบคายหรือไมสุภาพมาใช

ประกอบการสวด นักสวดเองกอนจะออกแสดงแตละครั้งไดพยายามเตือน

สตซิึง่กนัและกนัวาใหระวงัตวัในเรือ่งการใชคําไมสภุาพ แตก็นัน่เหละนกัสวด

บางคนมกัจะพดูคําไมสภุาพจนตดิเปนนสิยั ทัง้ๆ ทีพ่ยายามระวงัตวั ครัง้ถงึ

เวลาแสดงจรงิๆ ตอนใดทีพ่อจะแยกออกสองแงสองมมุไดก็เผลอพดูคําท่ีไม

สุภาพออกไปโดยไมไดตั้งใจ ซึ่งก็เปนที่ยอมรับกันแลววา เรื่องการพูดสอง

แงสองมุมนั้นสามารถเรียกเสียงหัวเราะได แตเมื่อพิจารณาแลวจะเห็นวา

เปนเสียงหัวเราะของชนบางพวกบางกลุมเทานั้นไมใชทุกคนและไมไดจัด

อยูในประเภทของการออกมุขตลกดวย

หลักในการออกมุขตลกนั้น ตองเปนไปในทํานองสุภาพไมหยาบคาย

จนเกนิไป และการออกมขุตลกของนกัสวดทัง้ 4 คน จะตองเปนเรือ่งเดยีวกนั

และพูดกันรูเรื่อง การแสดงบทตลกจะไดสอดคลองผสมกลมกลืนกันไป 

ตัวอยางเชน ตัวภาษาบอกใหตัวแสดงอื่นๆ ตอพยัญชนะ “ก” จะตอเปน       

คําวาอะไรก็ไดแตตองใหไพเราะ นักสวดแตละคนจะออกความเห็นกันวา 

พยัญชนะ “ก” ควรจะตอเปนคํานั้นบางคํานี้บาง ในที่สุดความเห็นก็มาลง

ตรงคาํวา “ก” ก็ “ไก” หรอืไมก็ “กิน” พยายามใชนาํสียงสาํเนยีงและปฏภิาณ

ไหวพริบออกมุขตลกใหไดอาจจะซักตอไปวา “ไกอะไร” หรือ “กินอะไร”        

ผูตอบก็ตองพยายามหาคําตอบที่ขบขันทําใหผูดูหวัเราะใหได

นักสวดแตละคนกอนออกแสดงนั้น จะตองกระทําพิธีไหวครูและพิธี

ครอบครูเสียกอน เพราะการสวดคฤหัสถถือเปนศิลปะที่ตองการความ

ประณีต ทั้งทางดานกระบวนการพูดและการขับรอง ดังนั้น ผูแสดงจึงตอง

ไดรบัการฝกหดัมาเปนอยางดซีึง่จาํเปนตองอาศยัครเูปนผูฝกหดัให ครจูงึมี

ความสําคัญตอศิษยตั้งแตแรกเริ่ม จนกระทั่งศิษยมีความสามารถพอที่จะ

แสดงได หลังจากนั้นครูก็จะกําหนดพิธีไหวครูขึ้นซึ่งเปนการแสดงความ
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ระลึกถึงบุญคุณของครูบาอาจารยที่ไดประสิทธิ์ประสาทวิทยาการใหแกตน 

และจะทําพิธีครอบครูใหเมื่อศิษยมีความสามารถสูงขึ้น ดังนั้น ศิษยที่จะได

รับการครอบครูตองมีคุณวุฒิสูง มีความสุจริตใจตอครู และมีความสามารถ

พอที่จะเปนตัวแทนของครู ทั้งทางดานการถายทอดความรูและการแสดง

หรือแมกระทั่งการประกอบพิธีไหวครูใหแกศิษยของตนในภายภาคหนาได

สวนพธิคีรอบครขูองการสวดคฤหสัถกระทาํโดยการจบัตาลปตร จบัมอื 

จับเทาในทานั่งของศิษย และถือกันวานักสวดคนใดถายังไมเคยผานพิธี

ครอบครูแลวออกแสดง จะทําใหเกิดอุปสรรคในการสวดหรือการแสดง      

ครัง้นัน้ เชน ทาํใหหอูือ้ไมไดยนิเสยีงจงัหวะตางๆ หรอืลมืบททีต่นเตรยีมไว

แลวเปนอยางด ีจนไมสามารถเขารวมสาํรบัในการสวดใหสอดคลอกบัสมาชกิ

ในสํารับเดียวกันได การสวดคฤหัสถนี้ถาเชื่อถือตามหลักไสยศาสตรแลว 

นับวาเปนการแสดงที่มีอาถรรพแรงกลามากท่ีสุดในจํานวนของการแสดง 

ทั้งหลาย เพราะเทากับนําบทที่ใชสวดศพ (บทสวดพระอภิธรรม) มาสวด    

ลอเลียนนั่นเอง แมกระทั่งการซอมกอนออกแสดงหรือการฝกหัดสําหรับ

นกัสวดใหม เดมิทจีะตองไปฝกหัดกันในวดั หรอืโบสถราง หรอืปาชา นกัสวด

บางคนขณะฝกจะเกิดอุปาทานเห็นเปนรูปรางของคนตายมาหลอกหลอน

บางคนตกใจมากถึงกับเปนไขและเสียชีวิตไปเลยก็มี

อยางไรก็ตาม จะมีเคล็ดอยูอยางหนึ่งวา นักสวดท่ีเริ่มหัดใหมในแตละ

สํารับนั้น เมื่อมีความสามารถชํานาญพอที่จะแสดงไดแลว ก็มักจะมีอันเปน

ไปถึงแกชีวิต 1 หรือ 2 คน ภายในหนึ่งสํารับ สิ่งนี้เปนความเชื่อของนักสวด

คฤหัสถรุนเกาๆ บางคน ทั้งนี้ จะมากหรือนอยเพียงใดขึ้นอยูกับความเชื่อ

ทางไสยศาสตรของแตละบุคคล กอนออกแสดงแตละครั้งจึงตองมีการจุด  

ธปูเทยีนระลกึถงึครบูาอาจารย ทาํนํา้มนตทองคาถาวาอกัขระลงไป เรยีกวา 

“นํ้ามนตธรณีสาร” นํามาประพรมเพื่อใหเกิดสวัสดิมงคลแกตนเอง ชวยให 

การแสดงครั้งนั้นๆ สําเร็จดวยดี ฉะนั้น นํ้ามนตธรณีสารจึงเปรียบเสมือน

นํ้ามนตมหานิยม ใชด่ืมหรือประพรม ใหผูชมผูฟงนิยมชมชอบตนเองดวย
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เรื่องท่ีแสดง ในการสวดคฤหัสถนั้น สวนมากนิยมแสดงเปนเรื่อง    

ออกชุดภาษาตางๆ 12 ภาษา คือ 1) ชุดภาษาลาว 2) ชุดภาษาจีน                 

3) ชุดภาษาตะลุง 4) ชุดภาษามอญ 5) ชุดภาษาพมา 6) ชุดภาษาแขก        

7) ชดุภาษาญวน 8) ชดุภาษาฝรัง่ 9) ชดุภาษาเขมร 10) ชดุภาษาไทย (ละคร

หรือเพลงพื้นเมือง) 11) ชุดภาษาขา และ 12) ชุดภาษาเงี้ยว การแสดงออก 

12 ภาษานี้ สวนใหญแตละเรื่องจะผูกโยงโครงเรื่องเปนแนวเดียวกันและ

ยึดถือเปนหลักรวมกันทุกสํารับ อาจจะมีแตกตางกันออกไปบางก็อยูที่       

มขุตลก ซึง่แตละสาํรบัจะ หามาเลน และการเลนออก 12 ภาษานี ้ก็ไมจาํกัด

วาตองเรียงตามลาํดับเหมอืนๆ กันทกุสํารบั ดังเชน สาํรบันีอ้าจจะเลนภาษา

ลาวเปนชุดแรกตามดวยชุดจีน แตอีกสํารับอาจจะเลนชุดแขกเปนชุดแรก 

ตามดวยชดุฝรัง่และชดุจนีกไ็ด เปนตน กลาวโดยสรปุคอื การแสดงอาจเลน

สลับชุดใดกอนหลังก็ได

การออกชุด 12 ภาษานี ้เทาท่ีนยิมแสดงกนัมเีพยีง 9 ภาษาเทานัน้ คือ 

1) จีน 2) เขมร 3) ญวน 4) พมา 5) แขก 6) มอญ 7) ไทย 8) ลาว และ        

9) ฝรั่ง ดังตัวอยาง

ที่มา: http://www.Anurakthai.com/., 2547

ภาพ 4  การแสดงชดุเพลงพืน้เมือง
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การออกชุดญวน การแสดงชุดนี้แบงออกเปน 2 ประเภท คือ 1) ญวน

หนาทับหรือญวนตับเล็กหรือญวนยมราช และ 2) ญวนตับใหญหรือ         

ญวนขรวัตา ภายใน 2 ชดุนี ้จะนยิมแสดงเฉพาะชดุท่ี 2 ซึง่มตีวัแสดงทีส่าํคัญ  

คือ ขรัวตาองคใตและนางเหลย (สมัยโบราณชื่อสีกาเอ่ียม) มีสามีชื่อเยอ           

ตัวภาษารับบทเปนนางเหลย ตัวตุยรับบทเปนขรัวตา การแสดงจะเริ่มดวย

การรองเพลงจัว่หนาเปนภาษาญวนวา “จีเ่อยจี ่ฮกโรยกาํยี ่จกักรจีจ่อดนาง...

ฯลฯ จี่เอยจี่ เทืองเอยเทือง ฮาฮกโรงกงจา หนูมาเองบาง...ฯลฯ

เนื้อเรื่องดําเนินไปวา สามีของนางเหลยตาย นางไดรําพึงรําพันถึง

ความยากลําบากของการเปนหมายสามีอยางนาเวทนายิ่ง และไดเดินทาง

ไปพบขรวัตา ตอจากนัน้เปนบทพดูจาตลกขบขนัระหวางนางเหลย เณร และ

ขรวัตา หลงัจากนัน้จะเริม่วกเขาเรือ่ง โดยนางเหลยขอใหขรวัตาองคใตชวย

ตรวจดวงชะตาใหเพราะสามีตาย ขรัวตาเกิดรักนางเหลยขึ้นมาจึงพยายาม

เกี้ยวพาราสี นางจึงขอตะกรุดมหานิยม ขรัวตาขอใหนางรําพัดใหดูเปน     

การแลกเปลี่ยนกับตะกรุด (บางสํารับก็ใชรําโคม) นางจึงรําถวาย หลังจาก

ที่นางรําพัดถวายแลวนางจะลากลับ ขรัวตาไมยอมใหกลับและขังนางไว   

นางคิดวาตนคงหนีไมพนขรัวตาแนแลวจึงขอเสี่ยงทายตามประเพณีญวน 

ถาขรัวตาเสี่ยงตามพบนางจะยอมเปนคู ตอนเสี่ยงนี้อาจจะเสี่ยงเปนคําพูด

รอยแกวหรือเปนคํากลอนก็ได ในที่สุดขรัวตาก็เสี่ยงตามพบทุกครั้ง นางจึง

ยอมแตขอใหเผาศพสามเีสยีกอน นางขอใหขรวัตาชวยจดัการละเลนประกอบ

งานศพในวันรุงขึ้น เกี่ยวกับการสวดกงเตกและยมราชเทกระจาด (หรือ  

เรียกวา จอกงเตกกับเผาหัวยมราช) ใหสําเร็จเสียกอน ขรัวตาก็รับปากวา

จะจัดการใหเรียบรอย

เมื่อขรัวตารับปากนางเหลยไปแลวก็เกิดปญหาขึ้นวา จะหาตัวยมราช

ไดจากท่ีไหน เพราะตัวยมราชตองสั่งทําลวงหนาซึ่งทําดวยโครงไมปด

กระดาษ เมือ่สัง่ทาํหุนไมทนัขรวัตาจงึจาํตองเปนตวัยมราชเสยีเอง โดยสวม

หนากากยมราช ตอจากนั้นเปนการออกมุขตลก เชน ตอนทําพิธีเรียก

วญิญาณเขาตวัยมราชนัน้ ของสงัเวยทีน่าํมาตัง้หายไปทลีะชิน้สองชิน้ บางที
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ก็มีเสียงขอกินออกมาจากหุน เปนตน หรือตอนเรียกวิญญาณเขาตัวหุน    

ทองคาถาวา “หนาอามงัยอนกวางเยอ กวางกอกาวทางเออืก ธปูเทยีนเวยีน

เทียนไลอยางบรรเจิง” ทองเชนนี้หลายๆ เที่ยว ถาเทียนดับก็หมายถึง

วิญญาณเขาสูรางหุนแลวตอไปก็สวดเปนขั้นๆ เพื่อตองการจับตัวคนที่        

มาขโมยเครื่องเซนซึ่งสงสัยวาจะเปนยมราช ในที่สุดก็จับตัวยมราชได         

ตอจากนัน้เลนตลกอกีสักครูก็จบการแสดง ดังตวัอยางบทสวดของ นานพนู      

คลายสนิท (นิสา เมลานนท, 2541, 86)

“บทนางเหลยเส่ียงทายครัง้แรก”
เจาประคุณเทพยดาอารักษอยูในชั้นบนสวรรค ลูกจะขอเสี่ยงหนี    

หลวงพอ ขอเทวัญจงบันดาลที่ลูกไดทําบุญไวตั้งแตเล็กแตนอย ไดสราง   

พระตักบาตร สรางหนังสือ ขอใหบุญอันนั้นมานําเอาลูกไปบนสวรรคดวย 

พอวาแลว เทวัญบันดาลเปนเสลี่ยงทองหยอนลงมาดิฉันก็นั่งในเสลี่ยงทอง 

แลวหายวับไปกับตา

“บทขรวัตาเส่ียงตาม”
เจาประคุณเทวาที่อยูบนสวรรค ทําไมถึงไดมาเอาลูกเมียของขาไป 

ทําไมยังไมเอาลงมาให ขอเทวาจงชวยขา ขาไดทําบุญไวแตเล็ก ยังไมได

เกดิไลตพีอตแีม ขอใหบญุอนันัน้มาลากเอาคอไปดวย พอวาแลวเทวดาโกรธ 

เพราะรําคาญเหลือเกิน ก็เอาขอลงมาเกี่ยวลูกคางแขวนตองแตงขึ้นบน

สวรรคแลว

“บทนางเหลยเส่ียงหนีครัง้ท่ีสอง”
เจาประคุณในเมืองนรกใตบาดาล ที่ลูกไดทําบาปไวตั้งแตเล็กแตนอย 

ไดฆาสัตวตัดชีวิตมดบาง ปลาบาง ไกบาง ขอใหบาปนั้นมานําเอาลูกไวใน

นรกเสียดวย พอวาแลวเทานั้นมิไดชาเทวดาก็ผลักตกจากเมืองสวรรค

“บทขรวัตาเส่ียงตามครัง้ท่ีสอง”

 ขอใหเทวญับนัดาลทีข่าไดทาํบาปไวตัง้แตเลก็แตนอย ขอใหบาปอนันัน้
ลากเอาคอของขาลงไปไวในนรกเสียดวย พอวาแลวเทานั้น เทวดาก็ถีบตกลงมา
จากสวรรค
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“บทเสี่ยงครั้งที่สามเปนคํากลอนโตตอบกัน ถาขรัวตาตอกลอนนาง

เหลยชนะ นางก็จะยอมแตงงานดวย”
โอกอา  เทืองอา        โอกอาเทืองเกงโลยอา    

ขอเสี่ยงสัตยอธิษฐานเทวฤทธิ์       ขอใหไกลนักสิทธิ์คือขรัวตา 
ขอเสี่ยงสัตยอธิษฐานเทวราช       ขออยาใหแคลวคลาดกับสีกา
เสี่ยงสารการอะไรขององคใตหนอ       ประเดี๋ยวจะลากคอเขาใสกรง
เจาจะเสี่ยงเปนคาหรือแมมารศรี       พี่ไมไดขโมยเกี้ยมอี๋ของสีกา
ขอเสี่ยงสารการอะไรไมพนทุกข       ฉันจะเสี่ยงเปนคุกหนีขรัวตา
เจาจะเสี่ยงเปนคุกหรือแมพวงมะโหด       พี่จะกลายเปนนักโทษติดคุกสีกา
ขอเสีย่งสารการอะไรไมศกัด์ิสทิธิ ์           ฉนัจะกลายเปนกอนอฐิขวางหวัขรวัตา
เจาจะเสี่ยงเปนกอนอิฐหรือแมพวงมะหวด พี่จะเปนตํารวจจับสีกา
จะเสีย่งสารการอะไรมแีตเสยี         ฉนัจะกลายเปนลงิตวัเมยีหนขีรวัตา
เจาจะเสี่ยงเปนลิงตัวเมียหรือแมรอยชั่ง     พี่จะเปนอายกั้งตามตูดลิงมา
จะเสี่ยงสารการอะไรก็เต็มที          ฉันจะเสี่ยงเปนผีหนีขรัวตา

เจาจะเสี่ยงเปนผีหรือแมเบอรเลอร         พี่จะกลายเปนสัปเหรอหามศพสีกา
(นิสา เมลานนท, 2541, 88 - 89)

สถานท่ีแสดง อาจจะเลนที่วัดหรือที่บานหนาโลงศพ โดยเริ่มเลน     

หลงัจากทีพ่ระภกิษสุวดพระอภธิรรมจบแลว ก็จะเลนสวดคฤหสัถจนถงึสวาง

จึงเลิกเลน 

จากองคประกอบทั้ง 7 ดานของการสวดคฤหัสถที่นําเสนอ จะพบวา 

รูปแบบการแสดงมีบางสวนคงรูปแบบการเลนแบบเดิมอยูและบางอยางก็

เปลีย่นแปลงไปบางแลว โดยสรปุกคื็อสวนทีย่งัคงรปูแบบเดมิคอื 1) ผูแสดง 

สํารับหนึ่งยังคงมี 4 คน เปนหลัก แบงตําแหนง แบงหนาท่ีเหมือนเดิมมี     

ตัวตุย แมคู คอสอง และตัวภาษา 2) โอกาสแสดง ยังคงใชสวดในงานศพ  

3) วิธีแสดงโดยทั่วไปเหมือนเดิม เพียงแตยนยอใหรวบรัดขึ้น และ 4) เรื่อง

ที่แสดงยังคงเลนออกสิบสองภาษา

สําหรับสิ่งที่เปลี่ยนแปลงไป คือ 1) การแตงกายและอุปกรณแสดงบาง

คณะนุงขาวหมขาวดวย ยึดถือวาพระธรรมหรือศาสดานั้นสะอาดบริสุทธิ์ 
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ควรแกการบชูาตองเปนสขีาว สาํหรบัปจจบุนัจะนุงผามวงสตีางๆ มผีาขาวมา

สีสดเคียนเอวหรือพาดบา บางทีก็โพกศีรษะแบบตางๆ และมีการเขียนคิ้ว 

ทาปากดวย สําหรับปจจุบันจะไมมีการแตงหนาทาปาก สําหรับอุปกรณ

ประกอบการแสดงมีเทียน 2 เลม (แทนตะเกียง) ธูป 3 ดอก กระถางธูป      

เชิงเทียน แจกันดอกไม 2) ดนตรีประกอบการแสดงปจจุบันใชเครื่องดนตรี

เพียง 2 ชนิด คือ กรับและฉิ่ง แลวใชปากทําทํานองเพลงแทนเครื่องดนตรี 

ซึ่งสมัยโบราณจะใชเครื่องประกอบจังหวะที่หลากหลายกวาทุกวันนี้ และ

สรุปไดวาองคประกอบของการเลนสวดคฤหัสถ สวนใหญคงรูปแบบเดิม

ในปจจบุนันีม้คีนไทยไมมากนกัท่ีรูจกัการสวดคฤหสัถ แมวาการละเลน

ชนิดนี้จะเปนของไทยมาแตโบราณทั้งยังเปนตนแบบของการเลนตลกใน

เมืองไทยที่เลนกันอยางแพรหลายในรัชกาลที่ 5 และรัชกาลที่ 6 โดย

วิวัฒนาการมาจากการสวดของพระ อีกท้ังพยายามรักษาจุดมุงหมายเดิม

ทางดานการเลนไว คือ เลนเกี่ยวกับงานศพหรือในชวงมีงานศพ จากขอ

จํากัดเรื่องโอกาสแสดงนี่เองที่ทําใหใหการสวดคฤหัสถไดพัฒนามาเปน   

การเลนจาํอวด เนือ่งจากโอกาสแสดงมนีอยรายไดจงึฝดเคือง บรรดานกัสวด

พยายามหาชองทางสรางรายไดใหแกตนเอง จงึหนัไปเลนจาํอวดในลกัษณะ

ตางๆ เชน ไปเลนประกอบดนตรี เลนตลกแทรกในโขน ละคร เลนจําอวด

เอกเทศ จึงไดกลาววา “สวดคฤหัสถ: ตนกําเนิดตลกไทย” และไมมีผูใด

ปฏิเสธไดวาการละเลนของไทยหลายประเภทกําลังเลือนหายไปจากสังคม

ไทยปจจุบัน ซึ่งโดยขอเท็จจริงแลวในอดีตการละเลนแบบใหมจะเขามา

แทนที่แบบเกา แตก็คงเปนการเลนแบบใหมมีอยูภายในกรอบแหงศิลปะ

แบบไทยๆ และมไิดแตกตางกนัมากนกั อยางไรกต็าม ความคงอยูของศลิปะ

ทกุประเภทยอมขึน้กบัสภาพสงัคม เศรษฐกจิ และวฒันธรรม แมการละเลน

พืน้บานแบบดัง้เดมิจะจางหายไป แตถาสภาพตางๆ ยงัคงเอือ้อาํนวยกจ็ะมี

ศิลปนพื้นบานสรางผลงานใหมขึ้นมาแทนที่เปนวัฏจักรไมสิ้นสุด การสวด

คฤหสัถซึง่เปนศลิปะของไทยแตโบราณ ซึง่ในปจจบุนัรปูแบบและวธิกีารเลน

แบบดัง้เดมิหาดไูดคอนขางยาก หรอืเรยีกไดวาเลอืนไปจากความทรงจาํของ
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คนไทยสมัยใหมแลว แตกระนั้นก็ตามยังมีศิลปนพื้นบานบางกลุมพยายาม

ฟนฟูและอนุรักษการเลนชนิดนี้ไว เพื่อใหอนุชนรุนหลังไดศึกษาและเรียนรู

อีกตอไป 
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